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Tear
Déchirure
Weiterreißen
Strappo
Desgarro
Rasgo
Scheurweerstand
Repäisy
Rivhållfasthet
Brudstyrke
Rivestyrke
rozdarcie
Yırtılma 

Mechanical risks
Risques mécaniques
Mechanische Risiken
Rischi meccanici    
Riesgos mecánicos
Riscos mecânicos
Mechanische risico's
Suojaa mekaanisilta vaaroilta
Mekaniska risker
Mekaniske risici
Mekaniske farer
zagrożeniami mechanicznymi
Mekanik riskler

Cut
Coupure 
Schnitt
Taglio
Corte
Corte
Snijweerstand
Viilto
Skärbeständighet
Skærefasthed
Kutt
przecięcie
Kesilme 

Puncture
Perforation
Durchstich
Perforazione
Perforación
Perfuração
Weerstand tegen perforatie
Pisto
Punkteringsmotstånd
Gennemhulningsmodstand
Punktering
przebicie
Delinme 

89/686/EEC

Made in Japan

170R
8/M・9/L・10/XL

Min.         Max.
1   2   3   4   5

EN388:2003
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Abrasion
Abrasion
Abrieb
Abrasione
Abrasión
Abrasão
Schuurweerstand 
Hankaus
Nötningshärdighet
Slidstyrke
Slitestyrke
Przetarcie
aşınma

CAT.II

EC Type Examination Certificate From SGS United Kingdom Ltd., 
202B Worle Parkway, Weston-super-Mare, BS22 6WA, UK 
Notified Body No.0120

EN420:2003+A1:2009
Level 5
Dexterity
Déxtérité
Fingerfertigkeit
Destrezza
Destreza
Destreza
Soepelheid
Kätevyys
Fingerkänsla
Fingerføling
Fingerfølsomhet
manualność
Hassasiyet 

Min.         Max.
0   1   2   3   4

Min.              Max. Min.         Max. Min.         Max.

Material: PVC
Flock lining: Rayon, Cotton
・Do not use where there are chemical, electrical, thermal or entanglement 

risks.
・ Store in a dry place, away from the light.
・ Decontaminate/cleanse with running water.
・ CE marking is a�xed to the packaging because of the risk of marking 

transcription.

Tested size: M(7), L(8), XL(9)
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matériel: PVC
Support floqué: Viscose, Coton
・Ne pas utiliser là où il y a des risques chimiques, électriques, thermiques ou 
de happement.
・ Stockage à l’abri de la lumière et de l’humidité.
・ Décontaminer/nettoyer à l'eau courante.
・ Le marquage CE est apposé sur l'emballage en raison du risque de la 
transcription de marquage et des caractéristiques du produit.

Material: PVC
Beflockung: Kunstseide, Baumwolle
・Nicht verwenden bei chemischen, elektrischen, thermischen oder daraus 
kombinierten Risiken.
・ Trocken und vor Licht geschützt lagern.
・ Dekontaminieren/reinigen mit fließendem Wasser.
・ Die CE-Kennzeichnung wird auf der Verpackung angebracht, um die Gefahr 
von Transkription zu vermeiden.

materiale: PVC
Fodera Floccata: Rayon, Cotone
・Non usare in presenza di rischi chimici, elettrici, termici o di restare impigliati.
・ Stoccare al riparo dalla luce e dall’umidità. 
・ Decontaminare/pulire con acqua corrente.
・ La marcatura CE è apposta sull'imballaggio a causa del rischio di 
trasposizione della marcatura.

material: PVC
Forro Flocado: Rayon, Algodón
・No utilizar si hay riesgos químicos, eléctricos, térmicos o enredo.
・ Guardar en un lugar protegido de la luz y de la humedad.
・ Desinfectar/limpiar con agua corriente.
・ El marcado CE se colocará en el envase, debido al riesgo de que la 
transcripción del marcado altere las propiedades.

material: PVC
Revestimento Flocagem: Rayon, Algodão
・Não utilize em caso de riscos químicos, elétricos, térmicos ou 
emaranhamento.
・ Conservar ao abrigo da luz e da humidade.
・ Descontaminar/limpar com água corrente.
・ A marcação CE é aposta na embalagem, por causa do risco de transcrição 
marcação alterar as propriedades.



170R(1014)

materiaal: PVC
Flock lining: Kunstzijde, Katoen
・Niet gebruiken als er chemische, elektrische, thermische of combinatie van 
vernoemde risico's zijn.
・ Bewaren op een donkere en droge plaats.
・ Vervuiling reinigen onder stromend water.
・ De CE-markering is op de verpakking aangebracht om transkriptie van de de 
markering te vermeiden. 

materiaali: PVC
Nukattu: Rayon, Puuvilla
・Älä käytä jos on kemiallisia, sähkö-, lämpö-tai takertuminen riskejä.
・ Säilytys valottomassa ja kuivassa tilassa.
・ Puhdistus/puhdista juoksevalla vedellä.
・ CE merkintä on kiinnitetty pakkaukseen koska tuotteeseen kiinnitettynä 
aiheuttaa riskin painatuksen irtoamisesta.

material: PVC
Flossat foder: Rayon, Bomull
・Använd inte där det är kemiska, elektriska, termiska risker, eller om det finns 
risk att fastna i rörliga delar.
・ Förvaras torrt och skyddad mot ljus.
・ Sanera/skölj med rinnande vatten.
・ CE märkning är fäst vid förpackningen då risk föreligger om märknings 
transkription.

materiale: PVC
Viskose velourisering: Rayon, Bomuld
・Må ikke anvendes, hvor der er kemisk, elektrisk, termisk eller sammenfiltrings 
risici.
・ Opbevares på et tørt og mørkt sted.
・ Dekontaminere/rense med rindende vand.
・ CE-mærkning er påført indpakningen på grund af risikoen for afsmitning af 
mærkningen.

Materiale: PVC
Velurisert innvendig: Rayon, Bomull
・Må ikke brukes der det er kjemisk, elektrisk, termisk risiko eller fare for å 
hekte seg fast.
・ Lagres på et tørt, mørkt sted.
・ Dekontaminer/rengjør med rennende vann.
・ CE merkingen er plassert på forpakningen i stedet for på produktet for å 
unngå avsverting.

materiał: PVC
Flok: Sztuczny jedwab, Bawełna
・Nie należy stosować w środowisku, w którym występują chemiczne, 
elektryczne lub termiczne zagrożenia.
・ Przechowywać w suchym ciemnym miejscu.
・ Odkażać/oczyścić pod bieżącą wodą.
・ Znak CE jest umieszczone na opakowaniu ze względu na ryzyko transferu 
logo.

materyal: PVC
Flok astar: Rayon, Pamuk
・Kimyasal, elektriksel, termal veya eldivenin makinelere kapılma risklerinin 
olduğu yerlerde kullanmayınız.
・ Işıktan uzak, kuru bir yerde saklayınız.
・ Akan su ile temizleyiniz/dezenfekte ediniz.
・ Marka kopyalama riskine karşı CE işareti paket üzerine koyulmuştur.


